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Пространство является категорией культуры, которая отражается в языке. Пространственная лексика активно рассматривается в лингвокультурологии, ученые отмечают главную цель лингвокультурологических исследований – изучение языка как феномена культуры, определенного видения мира сквозь призму национального языка. «Язык выступает как выразитель особой национальной ментальности» [4].

В настоящее время традиционная культура юкагиров преобразилась, подстраиваясь под разные исторические ситуации, но сохраняет основу древних представлений. С целью узнать о представлении разных аспектов действительности в культуре юкагиров, проведен анализ полисемии пространственной лексики. Изучение полисемии может представить незримые метафорические представления о предмете или явлении. 
Обратим внимание на оппозицию вперед-назад. Слово ‘вперед’ происходит от корня кэй: кэйгудэ ‘вперед’, имеет два значения ‘нареч. 1) вперед. 2) в будущем’; кэйэбэ сущ. 1) передняя: головная часть чего-либо; 2) начало, передняя часть чего-л.; 3) перен. предки, предшественники’. Стоить отметить, что голова в юкагирском языке является передней частью, а не верхней. Слово ‘голова’ также обозначает переднюю часть: йуо ‘сущ.1) голова, 2) передняя часть 3) головка чего-л’. Это указывает на гипотезу, которую предложили А.В. Дыбо и Е.В. Рахилина в своих исследованиях, означающую, что семантика головы ‘верхняя часть’ говорит о человеко-ориентированной системе пространственных координат, а значение головы как ‘передней части’ указывает на животно-центрическое восприятие пространства [1,5]. Таким образом, мы говорим о многозначности слова. Существует два значения юкагирского слова голова: одно из значений – это “человеческая голова”– йуодэвчэ ‘темя’, йуодавур ‘кокошник, чепчик замужних женщин’, другое – “животная”– йуо ‘1) голова, 2) передняя часть’.
Интересна семантическая связь значений вперед, будущее, предки. В словах с корнем кэй в значении ‘вперед’ кэйгудэ ‘в будущем’ и кэйэбэ в переносном смысле ‘предки, предшественники’ замечается антиномия. Также в словах лайабэ в значении ‘потомок, отпрыск’ от корня лайа ‘задняя часть, сзади’ и лайгудэн ‘в прошлом’ наблюдается противоречие значений. Это связано с культом предков: считалось, что через магические обряды предки оказывают помощь живущим, они являются советчиками и защитниками [2]. Следовательно, предки пространственно локализуются спереди, так как являются покровителями рода, а потомки – сзади. 
Таким образом, наблюдается семантический переход между разными значениями одной лексической единицы. В результате анализа пространственной лексики были выявлены семантические области: человеко-ориентированная система пространственных координат, которая связана с антропоцентрическим мировоззрением, присваивающим качества и части тела человека неживым вещам и явлениям, и животно-центрическое восприятие пространства. 
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